1,  Svářečské práce mohou vykonávat:
     a, všechny osoby
     b, osoby starší 18-ti let
     c, osoby, které jsou ve výcviku svařování pod přímým odborným dozorem 
         instruktora svařování
 
2,  Při používání hořlavých plynů a kyslíku na svářečském pracovišti se musí:
     a, odstranit netěsnosti, aby se nemohla vytvořit výbušná směs
     b, zajistit požární asistenci
     c, vystavit svářeči písemné povolení
 
3,  Netěsnosti spojů a příslušenství se zjišťují:
     a, čichem
     b, zápalkou
     c, pěnotvorným prostředkem neobsahujícím mastnotu, např. mýdlovou vodou
 
4,  Svářeč před započetím práce:
     a, zkontroluje, zda jsou v místě svařování odstraněny hořlavé látky
     b, zda je dostatečná intenzita osvětlení
     c, zda není na svářečském pracovišti překročena přípustná hladina hluku
 
5,  Je zakázáno na pracovní místo svářeče přivádět:
     a, vzduch
     b, vzduch s vlhkostí nad 10%
     c, kyslík
 
6,  Práce se zvýšeným nebezpečím jsou mimo jiné:
     a, všechny svářečské práce
     b, práce s nebezpečím požáru a výbuchu
     c, některé svářečské práce podle posouzení svářeče
 
7,  Při svářečských pracech v uzavřených a těsných prostorách se musí zajistit:
     a, odstranění hořáku a hadic přívodu plynů po každém zhasnutí plamene
         a při opuštění pracoviště
     b, přívod kyslíku
     c, dostatečné množství nápojů
 
8,  Místo svařování  musí být z hlediska nebezpečí požáru nebo výbuchu kontrolováno:
     a, během práce a při jejím přerušení
     b, po skončení svařování 2 hodiny
     c, po skončení svařování 7 hodin
 
9, Nádoby, u kterých se nedá spolehlivě zjistit, zda jejich předcházející obsah není
    nebezpečný:
    a, se nesmí svařovat
    b, se musí před svařováním označit výstražnou tabulkou
    c, se musí pro svařováním považovat a zacházet s nimi jako by měly nebezpečný
        obsah
 

10, Před otevřením lahvového ventilu, pokud je na láhvi připojen redukční ventil,
      se musí zkontrolovat:
      a, zda je láhev plná
      b, zda jsou připraveny dílce ke svařování nebo řezání
      c, zda je povolený regulační šroub redukčního ventilu
 
11, Těsnění lahví na kyslík nesmí být:
      a, zhotoveno z kůže
      b, zhotoveno z fíbru
      c, zhotoveno z polyamidu
 
12, Láhve musí být vždy umístěny:
      a, tak, aby k nim byl volný přístup a nemohla je převrhnout pohybující se 
          část svařovacího zařízení, jeřáb, nebo jiné dopravní prostředky
      b, na volném prostranství
      c, co nejblíže k místu svařování
 
13, Hadice na plyny svářeč musí:
      a, po každé směně natřít silikonovým olejem
      b, označit barvou podle druhu plynu
      c, chránit před mechanickým poškozením a znečištěním mastnotami
 
14, Pokud se pracuje na pracovišti s více soupravami na plamenové svařování:
      a, musí být láhve pro jednotlivé soupravy vzdáleny od sebe nejméně 3 metry
      b, musí být soustředěny na jednom místě
      c, na pracovišti nesmí být více souprav na plamenové svařování
 
15, Při odběru acetylenu z láhve je svářeč povinen:
      a, mít písemné povolení organizace
      b, vyžádat si dohled poučeného pracovníka
      c, kontrolovat, zda se láhev neohřívá
 
16, Pokud se vznítí plyn unikající netěsností redukčního ventilu, musí svářeč:
      a, zavolat bezpečnostního technika
      b, okamžitě vyklidit pracoviště
      c, lahvový ventil uzavřít a plamen uhasit
 
17, Před započetím práce se musí svářeč přesvědčit, zda vodní předloha je:
      a, prázdná
      b, naplněna kyslíkem
      c, naplněna vodou na předepsaný stav
 
18, Pokud se při práci nástavec hořáku přehřeje, je nutno:
      a, nastavit okamžitě měkký plamen
      b, nastavit okamžitě ostrý plamen
      c, plamen okamžitě zhasnout a hořák ochladit v nádobě s vodou
  
19, Jaký je nejvyšší  dovolený pracovní přetlak pro zkoušku těsnosti spojů kyslíkových
      hadic:
      a, 0,8 až 1,5 MPa
      b, 0,15 kPa
      c, 0,3 až 0,6 MPa
 
20, Jaká je nejmenší přípustná délka hadic pro plamenové svařování:
      a, 10 m
      b, 5 m
      c, 3 m
 
21, Bezpečnostní ustanovení pro plamenové svařování kovů uvádí norma:
      a, ČSN 05 0610
      b, ČSN 05 0710
      c, ČSN 05 0650
 
22, Jak se kontroluje těsnost škrtící části redukčního ventilu:
      a, povolíme zcela regulační šroub, uzavřeme ventil přívodu plynu do hadic, otevřeme
          lahvový ventil, regulačním šroubem nastavíme určitý přetlak na pracovním 
          manometru a kontrolujeme nastavený přetlak
      b, při uvolněném regulačním šroubu otevřeme na několik vteřin lahvový ventil 
          a sledujeme při uzavřeném lahvovém ventilu tlak na obsahovém manometru
      c, povolíme zcela regulační šroub, otevřeme přívod plynu do hadic, otevřeme lahvový
         ventil a sledujeme ručičku pracovního manometru
 
23, Jakým způsobem a jak často se musí kontrolovat hadice pro svařování:
      a, před zahájením každé práce ponořením do vody při největším pracovním přetlaku
      b, jedenkrát týdně pěnotvorným roztokem  při normálním pracovním přetlaku
      c, nejméně jednou za tři měsíce nejvyšším pracovním přetlakem  ponořením do vody
          s pěnotvorným roztokem
 
24, Kolik zásobních lahví může být na pracovišti plamenového svařování:
      a, počet lahví není omezen
      b, nejvíce čtyři láhve stejného nebo různých druhů plynu
      c, nejvíce dvě láhve stejného nebo různých druhů plynu
 
25, Jaké je barevné označení láhve pro kyslík dle ČSN EN:
      a, černá
      b, bílá
      c, zelená
 
26, Jaké je barevné označení láhve na acetylén naplněné novou litou hmotou dle ČSN EN:
      a, hnědá s bílým pruhem
      b, žlutá
      c, kaštanová hnědá s červeným pruhem u hrdla
 
  27, Může být svářeč pověřen výkonem funkce zplnomocněný pracovník pro řídící 
      a organizační práce při svařování se zvýšeným nebezpečím:
      a, v žádném případě nemůže být pověřen
      b, ve zvláštních případech může být pověřen, pokud splňuje odborné požadavky
      c, pověřen může být jen svářeč  s úředními zkouškami dle ČSN EN
 
28, Použití jakých materiálů je při manipulaci s acetylénem zakázáno:
      a, materiály s vyšším obsahem olova
      b, měď, chlór, rtuť a stříbro
      c, ocelí s vysokým obsahem niklu
 
29, Kolik litrů acetylénu za hodinu se může odebírat z jedné láhve:
      a, 1000 litrů za hodinu
      b, 1200 litrů za hodinu
      c, krátkodobě 2000 litrů za hodinu
 
30, Jak se svářeč přesvědčí o zhasnutí plamene po uzavření ventilů na hořáku:
      a, dotykem ruky na část směšovací komory
      b, opětovným otevřením kyslíkového ventilu
      c, opětovným otevřením acetylénového ventilu
